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SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2020-09-24

Fuseau horaire
Heure Avancée de l'Est
HAE

Destination:  Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(418) 648-2209

Issuing Office - Bureau de distribution
TPSGC-PWGSC
601-1550, Avenue d'Estimauville
Québec
Québec
G1J 0C7

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
Revitalisation du havre Grosse-Ile
Solicitation No. - N° de l'invitation
F3731-190013/A
Client Reference No. - N° de référence du client
F3731-190013
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG
PW-$QCM-041-17972
File No. - N° de dossier
QCM-0-43076 (041)

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.
Plant-Usine:
Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:
Beauchesne, Sonia
Telephone No. - N° de téléphone
(418) 576-9803 (    )
Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

qcm041
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2020-09-11
Date 
005
Amendment No. - N° modif.

Page 1 of - de 1



Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur
F3731-190013/A  005 QCM041                       

Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME 
722497004 QCM-0-43076 

Page 2 de 2 

Modification 005 

Cet amendement vise à :  

A. Répondre aux questions des soumissionnaires. 

A. Questions et réponses 

Q22. Au sujet des dalles de béton préfabriquées.  
Aux Devis 03 41 00 il est indiqué à art. 1.3 les exigences de conception. Or aux plans les 
dimensions, détails de l’acier d’armature, ancrages, y sont préciser. 
Est-ce que les dalles préfabriquées doivent être fabriquées selon vos plans, ou 
l’entrepreneur doit en effectuer la conception ? 

R22.  Autant pour des dalles coulées en place que les dalle préfabriquées, les dimensions et 
détails d’armature sont les mêmes. À noter que pour une dalle coulée en place, des traits 
de scie devront être réalisées au 6 000 mm c/c. De plus voir question/réponse 17. 

Q23. Où est la limite du dragage, doit-on dragué tout l’intérieur du havre section 201 et le 
chenal d’entrée section 101? 

R23.    Non la seule section du havre existant à draguer est la zone des nouveaux 
encaissements à construire et celle en périphérie, afin d’atteindre le niveau requis pour 
l’assise des encaissements et assurer une navigation sécuritaire. 

Q24. Est-ce que tous les écrous et rondelles ne doivent pas être apparente « trou fraiser » sur 
toutes les parties extérieures des caissons? 

R24.  Oui, toute la boulonnerie installer en périphérie des encaissements doit être chambrée, 
tel que présenté sur les vue en plan de la page 7. 

LES AUTRES CONDITIONS NE CHANGENT PAS. 


